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Christian 3.s danske Bibel

Danske reformationssalmer
MELODI ER OG  T EK ST ER 1529-157 3

Jos 7

VII.[200]

MEn Jsraels børn forgrebe sig paa det
Forbandede / Thi Achan Charmi søn /

Sabdi søns / Serah søns / aff Juda slect
/ tog noget aff det forbandede / Da bleff

HERRENS vrede optend mod Jsraels
børn.

Achan.

Der Josua nu vdsende Mend fra Jericho
mod Ai / som ligger hoss Beth Auen /

østen fra BethEl / oc sagde til dem /
Gaar hen op / oc bespeyder Landet. Oc der

de vaare
opgongne / oc haffde bespeydet Ai / da komme de igen til Josua / oc

sagde
til hannem / Lad icke det gantske folck fare hen op / Men ved thu eller try

tusinde Mend at de
fare hen op oc sla Ai / at det gantske folck skal icke vmage

sig / Thi de ere faa.

Ai.

Saa drog aff folcket hen op ved try tusinde Mend / Oc flyde faar de Mend aff Ai

/ Oc de aff Ai sloe ved sex oc trediue Mend
ihiel aff dem / oc iegede dem fra

porten indtil Sabarim / oc sloe dem ned at
 veyen / Da bleff folckens hierte

forferdet / oc bleff til vand.

Oc Josua reff sine Klæder / oc falt ned paa sit Ansict til iorden / faar
"HERRENS

Arck /
indtil afftenen / oc de Eldste aff Jsrael / oc kaste støff paa deris
hoffuit. Oc

Josua sagde / Ah / HERRE HERRE / Hui førde du dette folck offuer
Jordan / at

giffue oss i Amoriternis hender oc komme oss aff dage? O haffde
wi bleffuit paa

hin side Jordan / som wi begynte. Ah min HERRE / Huad skal
ieg sige / effterdi

at Jsrael vender ryg til sine
 Fiender? Naar Cananiterne oc alle Landzens

indbyggere det høre / Da bespende de oss / oc vdslette vore naffn aff Jorden /

Josua er i

nød.
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Huad vilt du da gøre ved dit store Naffn?

Da sagde HERREN til Josua / Stat op / Hui ligger du saa paa dit ansict?
Jsrael

syndede / oc offuertraadde min Pact / som ieg bød dem / Der til toge
de aff det

Forbandede oc staale oc løye / oc lagde det iblant deris Ting.
Jsraels børn kunde

icke staa mod deris Fiender men de mue
vende ryggen til dem / Thi de ere i

Bande / Jeg skal icke her effter vere
met eder / der som i icke vdslette den Band

fra eder.

Stat op oc hellig gør folcket / oc sig / Gører eder Hellige til
morgen / Thi saa

siger HERREN Jsraels Gud / Der er Band iblant
dig Jsrael / Der faare kant du

icke staa mod dine Fiender / indtil i bort
skilie den Band fra eder. Oc i skulle

komme tilige
hid / den ene Slect effter den anden / Oc huilken slect HERREN

rammer paa /
den skal komme hid / det ene Frendskaff effter det andet / Oc

huilkit
Frendskaff HERREN rammer paa / det skal komme hid / it Huss effter

det andet
/ Oc huilkit Huss HERREN rammer paa / det skal komme hid / den

ene Hosbonde
effter den anden. Oc huilken som bliffuer funden i Band / hand

skal brendes
 i | Jld met alt det hand haffuer / Fordi / at hand
 offuer traadde

HERRENS Pact / oc giorde daarlige i
Jsrael.
201

Josua stod tilige op om morgenen / oc ledde Jsrael frem / den ene Slect
effter

den anden / oc det falt paa Juda slect. Oc der
hand ledde Juda Slect frem / da

falt laaden paa Serahiters frendskaff. Oc
der Serahiters frendskaff kom frem it

Huss effter det andet / da falt det
paa Sab di. Oc der hand ledde sit Huss frem /

den ene
Hosbonde effter den anden / da falt det paa Achan Charmi søn / Sabdi

søns / Serah søns aff Juda slect.

Achan.

Da sagde Josua til Achan / Min søn / giff HERREN Jsraels Gud ære / oc giff

hannem Loff / oc giff mig tilkende / Huad haffuer du giort? och døl inted
faar

mig. Achan suarede Josua / oc sagde / Sandelige / ieg syndede mod
HERREN /

Jsraels Gud / Saa oc saa giorde ieg. Jeg saa en kaastelig Babyloniske Kaabe iblant

Roffuit / oc thu
 hundrede sekel sølff / oc en guld tunge / halfftrediesinstiue

sekler verd
paa vecten / det begerde ieg / oc tog det / Oc see / det er nedgraffuet

i
iorden / i mit Paulun / oc Sølffuit der vnder.

Da sende Josua bud hen / de løbe til
Paulunet / oc see / Det vaar begraffuit i hans

paulun
/ oc sølffuit der vnder. Oc de toge det op aff paulunet / oc førde det til

Josua oc til alle Jsraels børn / oc lagde det faar HERREN . Saa tog Josua oc
al

Achors

dal.
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J J / g g J

Jsrael met hannem / Achan Serah søn oc Sølffuit / Kaaben oc guld Tungen /
hans

Sønner oc Døtter / hans øxen oc asne oc faar / hans Paulun / oc alt det hand

haffde oc førde dem hen op i
 Achors dal. Oc Josua sagde / Effterdi at du

bedrøffuede oss / Da skal HERREN bedrøffue dig paa denne dag / Oc alt Jsrael

stenede dem / oc brende dem met ild. Oc den tid de haffde stenet dem /
giorde

de en stor Stenhob offuer dem / den bliffuer
 ind til denne dag. Saa vende

HERREN sig fra sin vredis hastighed / Der aff kaldis den samme Sted / Achors

dal / indtil denne dag.


